
The processing of personal data, under the terms of Article 6(1)(b) of the GDPR, 

is solely for, and to the extent strictly necessary for, the execution of fellowship 

contracts, which the data subject will sign, and their data will therefore only be 

provided to members of the Jury, to select candidates for scholarships, and to 

officials, to draw up the respective scholarship contract.   

The personal data of candidates who are not awarded a scholarship will be deleted 

once the scholarship selection and contracting process has ended.  The data of 

candidates with whom fellowship contracts are concluded will be kept for the 

duration of the contract and for the additional period necessary to carry out audits 

of this contract and other scholarship contracts. 

 

// 

 

O tratamento dos dados pessoais, nos termos da al. b) do n.º 1 do art.º 6 do RGPD, 

visa exclusivamente, e na medida do que for estritamente necessário para a 

execução de um contrato de bolsa, que o titular dos dados outorgará, sendo, em 

consequência, os seus dados apenas facultados aos membros do Júri, para efeitos 

de seleção de candidatos para atribuição de bolsas, e a funcionários, para efeitos 

de elaboração do contrato de bolsa respetivo.   

Os dados pessoais dos candidatos a quem não venha a ser contratada uma bolsa, 

são eliminadas, assim que terminado o processo de seleção e contratação de 

bolsas.  Os dados dos candidatos com os quais serão celebrados contratos de bolsa 

serão mantidos enquanto vigorar esse seu contrato de bolsa e pelo período 

adicional que se releve necessário para efetivação de auditorias a esta sua 

contratação e demais contratações de bolsas. 


